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EXPLANATION.

The plan of the present essay required to make its text as
compendious as possible, keeping it within similar limits as the
Lists of Stemwords and Affixes in the former Volume (I). Above
all in the General Part of the present, the former Volume is supposed
to be at hand, especially concerning the question, how far the
Greenland words are known in the other Eskimo countries. On
account of the scarciness of our sources, in judging this occur-
rence we must resort in the main to its supposed connection with
the extent of the stemwords, a statement of which is given in the
above quoted List. As for the rest, under the heading ,Derivata,
Examples, some words which most decidedly seem to differ from
Greenlandic are marked ,,**, and of others that are less deviating,
the cognate or in reality even identic Greenland designation, as
correctly spelled is added within square brackets [], while finally
those which appear most, dubious are marked ,,(?). — As to the
affixes, the signs indicating the rules for appending them and ex-
plained in Vol. I p. 64 are omitted here, excepting such as are
necessary for distinguishing some of them from others identically
spelled.

ABBREVIATIONS: G. Greenland; L. Labrador; C. Central
Regions; M. Mackenzie River; W. Extreme American West (Alaska),
n. northern, s. southern; A. Asiatic; Srw. Stemwords; Arx. Affixes;
Drv. Expr. Derivata and Examples; wsf. with suffix.

The peculiarities of the Eskimo grammar in connection with
the necessary simplification of our text have not always allowed to
give the English word and its translation in corresponding flexional
forms.  Adjectives are partly represented by verbs in their normal
form (indicative 3¢ P.), as: ,he or it is....”“. Verbs may be given
in the same form, even if in some cases the English word is
represented by infinitive or participle. But the reader will soon
‘find that this irregularity is restricted to a few alternatives which
hardly can give rise to misunderstanding.



GENERAL PART.
(Section 1--16.)

SecrioNy 1. EXISTENCE.
L. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol.L.)
1) TO EXIST, TO BE.

Stw. He is #pog, an important word, however only applicable
in referring to the questions ,,where and ,how*.

Arx. There-is or are garpog; is thus or such wwog: has it
for . .—-gé, ra:

Drv. ExeL. How art thou ganog ipit; he is in the house
igdlume ipoq (contracted igdlumipoq). In the most abstract sense
is used garpog: igdlogarpog there is a house (existing), nugti-
massogarpoq cannibals (inugtdmassut) are.existing (in the world); it
is a house dgdlivog; but if a possessive relation is to be added,

a transposition is required: igdlugd he has it for his house, it is
his house.

9) A THING, TO DO.

Stw. Thing pe, and its verbal form, does something pivog;
something or a ,,what“ so, and its verbal form,  does or is some-
what suvoq.

Arx. Working or producing ivoq, livog; wrought or made
g, liag. .

Drv. Expr.  An extraordinary number of Derivata are formed
out of the stemwords here named — see Vol.1 p. 140 & 149.
3) NEGATION, AFFIRMATION.
Stw. No ndgga; take it! ak.
3¥
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Arx. Not ngilag; without (—)7pog (not to be confounded
with the stemword so spelled), ilaq.

Frexion. Negation is also expre

ending nane, wsf. nago.

Drv. Exe.  He has not eaten neringilag (nerivoq); he is poor
pipoq (without things pe); a desert inwilag (without people inuk);
excepting ‘that pinago (not doing with that); yes dp (subj. of ak),
soruna.  1f, on being asked negatively ,is it not*, the Greenlander
answers in the affirmative dp, he means, contrary te us: ,,(yes) it
is not*.

4) LIFE, REALITY, VISIBLENESS.

Stw. Is visible erssz'poqé lives dmavoq ; man inuk (see Sect. 17).

Arx. Real, proper rpiag, vik.

Drv. ExeL. Becomes visible, appears ersserpog; is born inu-
ngorpoq; a real man (no doll, no animal) inorpiag; living, also: an
animal #massoq; is a man, is born, lives ndvog (not used for
animals).

5) DEATH, VANISHING.

Srw. Death fogo; is consumed, has totally disappeared nu-
nguvoq.

Arx. Is deprived of (—)erpoq, eriipoq; has deprived him of
iarpd, érpd.
Drv. ExeL. Is dead toquvoq; is deprived of everything su-
eripoq.
6) NATURE, STATE, CONDITION.
Stw. Behaves, proceeds ilivoq.
Arx ‘See Vol.1 p.65: neq, siorpoq, ssuseq, tog, ssoq, te.

Drv. ExpL. Nature, quality ilerqoq, pissuseq; he is in that
state taima dlivog; a provider piniartoq (strives to get something
piniarpoq.

Note: As to Articles see Section 3,5; Demonstratives S. 9,1
and 17; Pronouns S.2 and 17.

II. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.
(Words apparently representing peculiar stemwords: nipagpogq
LC.; suk L'Wns.; tan Wns.A.; tivfik L.)

L. 4) Lives dnnovok (man), omavok (animal); man innuk,
suk* — 5) in his absence (tibvik) tibviane *.
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C. No, not agai(?), nami; yes ap — 4) Man innung —
5) Dead tokkijuk [toqussoq]; vanish neepakpoke*. :

M. 1) To be, is rendered by the Afx. dtuark, oyuark; ex-
istence innutsark [iniseq)l; world chiut, avalerk(?) [sujo, avatdleq (?)
the sea in front, extreme horizon] — 2) Something tsuatsiark —
&) People tunutsuk* — 5) vanish taliktoark [talo screen].

Wn. 2) Which, what sho, che, shuma — 3) No nagga;
not none pidla (?), pmelatzt [pmgzlatzt (9)], negation by the ending
necho [nago]; yes dh, ang, angekto [angertoq] — 4&) Alive yoke*;
lives iyorok, yokealu — 5) Dead toakoro; consumed numero.

Ws. 3) No pidok [pitsoq (?)]; nobody tschutaituk; yes @, aang
— 4) Life wunachtul, alive unajorak, ongakok (?), man tan* —
5) Dead torrowok.

A. 2) To have or get pidiunga |pivdlunga 1 getting or getting
me] — 3) No peidok (?), abungeto, winga (?); 1 have not avangit-
unga® — 4) Child tanajak* — 5) Dead dokumak, tokok; consumed
abangeta*.

SECTION 2. RELATION.

I. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.
(The common stemwords of the Diulects see Vol. I.)
1) RELATION IN GENERAL, APPERTAINING, PART, SELF.

Stw. Companion, the other of two dipag; companion, part
ila; environs erqaq; self ingme.

Arx. Has it for gd, rd; are to each other gigput; likewise
givoq, gujoq; proper, just the very rpiaq, pik, vik; belonging to
taq; fellow qat; family, followers Fkut.

Frexion is of the highest importance for relations in general,
especially by its subjective and objective forms and suffixes (see
Vol. I, p. 49—59). IN coNNEXION WITH SOME GENERAL AFFIXES it offers
the principal means for supplying the want of reciprocal, relative
and possessive pronouns. The most common of the said affixes
are: tog (ssog) and te, serving as nominal, and gaq (ssaq), as
passive participles; galuaq past, gssaq future. As for the rest the
relation indicated by ,who* and ,which* is rendered merely by
juxtaposition. '

Drv. ExpL. He possesses it pigd; concerning that pivdlugo
(doing with that — pivd); to himself ingminut; thyself iwdlit na-
ngmineq; has him for his companion dipard; his housefellow igdlo-
gatd; the woman of their (the men’s) company arnartdt; kills him-
self toqipoq (-pd kills him); qitornat thy child; ajogersorte, wsf. -td
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he who teaches (ajogersorpog) him; igdio pigissara the house
“which T possess; pigissarigaluara which I have possessed; pigissag-
ssaratiara which 1 should have possessed.

2) SEPARATE, DIVIDE.

Stw. Separate from, but still in some relation to something
ase; divides itself into two parts avigpoq.

Arx. Preferred or favorit ngndg.
Drv. Expr. Is separate from others ingmikdrpogq distant from
it asidne (in its distance); my favorit companion dipangndra; div-
orced avitaq (see also Section 3).
3) EQUAL.

Stw. Thus ima, taima; eqal nalik; following malik; can not
reach it inorpd; also dma.

Arx. Also givoq, gujoq; eqally, in the same degree qat.
Dry. Exer. His equal, equivalent to it nalinga; as large as
that angigatd (angivoq); his housefellow igdlogata.

4) OPPOSITE.
Stw. Opposite ake; the other side igdluk; reverse kigdlog ;
exchange faorpd (succeeds him); wind side agssoq.
Arx. Hindrance, tailivd.

Drv. Exer. In a wrong way kigdlormut; is his opponent
agssortorpd.

5) SIMILARITY.
Srw. Likeness assik; imitates it issuarpd. :
Arx. Has the ap'pearance of palugpoq; similar to ussaq.
" Drv. Exer. Some like them assinganik (,of their likeness*);
resembles him assigd; as if sdrdlo. .
6) STRANGE.
Stw. Other, of an other or unusual kind avdla.
Arx. () naq, rnaq, arssuk.

Drv. Exer. - The latter affixes are especially used for names
of animals and of place, as: agparnag (agpa an auk), ikerasdrssuk
(ikerasaq a sound).

7) FITNESS (see S.3,4).
Stw. Hits it ergorpd; adapted navdlik, is sufficient ndmagpoq.
Arx. adapts it for spd.
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Drv. Exer. Fit for it navdlinga (,,its navdhk“) finds it satis-
factory namagd; forms (livoq) a stone (ujarak) into (dipd) a knife
(sowik) wjarak saviliipd.

IL. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: amutna,
muku (?) Wn.; atunit LM.; ijuka Ws.; tava (?) Wns.) 4

L. 1) it belongs to that omunga ilingavog — 2) Separate
atunit* — 5) Is similar to it adsigiva — 6) Peculiar, by Afx.
- luarpok* — T) Congruous nablivok; well adjusted toqgipok *.

C. 1) Self inminik — 5) Likeness ardjinger.

M. 1) Self, by Afx. nina, minarqg, added to the ,pronouns* (?)
— 92) atunit* — 5) Similar taymatsi, krawna (?), illuliyark(?) —
6) Different, strange allangayork.

Wn. 1) Companion angyow — 2) Half of a thing iglupea
ligdlua]l — 3) Same tymuna [tamdna?]; thus muntna — 5) Sim-
ilar amaitna, amutnasimuk; image innemoorok; like mukuchimuk —
7) Enough taniedli, tavatai®, tusra, [?tdssa].

Ws. b) Similar, like ¢juka [issuarpd?] — 7) Enough tawatli*.

A. 7) Enough asino.

Section 3. QUANTITY.

I. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L)

1) MAGNITUDE, DEGREE.
Stw. Can not reach it inorpd; exceeds ingagpoq, simivd.

Arx. Makes or finds it too —, (—) narpd, vatdlarpoq; al-
mosf ngajaq, rqajarpog; more neruvoq; most neq, pak; degree
ssuseq. — Appended Particle lo and.

Drv. ExpL. How small it is mikissusia (1ts sma]lness), still
more mgangmzk surplus sivneq; is worse ajorneruvoq (ajorpogq
is bad).

2) LARGE, EMPHATIC.
Stw. Is large angivog; strongly agsut.

Arx. Is rich in gigpoq; having large kagq, tdg, tuvoq; large
largely, emphatically ssuag, rujugssuaq, qaoq, ngdrpoq.
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Drv. ExeL. - Having large teeth kigutikdg; the large country is
very mountainous nunarssuaq gaqartuvoq.

3) SMALLNESS.

Stw. Is small mikivog; a little ingma; is narrow d:m’poq;
cuts, curtails it kipivd.

Avx.  Small nguaq, aq, araq, ralak; a little ldrpog; has small
or little of kipoq; tolerably tsiag, atsiaq.

Drv. Exer. A little bit ingmaraldnguaq; a small house igdli-
nguaq; has a small mouth ganikipog; rather old wutorqatsiaq.

4) WHOLENESS.

Stw. Is a whole, entire iluipog; totalness tamag; finishes it
ndvd; unites them katipai.

Arx. Completely dluinarpoq.

Drv. ExpL.  Altogether katitdlugit; he entirely ilungarme; they,
them all tamarmik, tamaisa.

5) PART, DIVISION, THE ARTICLES.

Stw. A smaller object as part of a larger ako; divides itself
avigpogq; part of any thing ila; contents imaq.

Arx  Ruined, dissolved ko, kogq; piece of mineq; part belonging
to tagq, saq.

Frexios. The language is devoid af articles, but flexion
generally supplies this want. The indefinite article, indicating a
part or some of a whole or of a kind, is rendered by the widely
used Modalis (appos. mik), especially for the object of halftransitive
verbs, or more generally explaining the action, f. e. wjarkamik tig-
usivoq (halftr.) he took a stone; wjarkamik milorpd he pelted him
with a stone; wjarak (obj. case) tiguvd (trans.) he took the stone.
If more expressly one individual out of several or many is meant,
and especially as subject of a sentence, the article ,a“ requires the
addition of ila (part) wsf., f. e. ivssaq tuluit (pl. of tuluk English-
man) ildt (one of the) nunalipog the other day an Englishman
landed; whereas tuluk nunalipog means: ‘the E. (of whom was
spoken) landed.

Drv. Exp.. Having a part or companion élalik; comprises or
contains it ilagd; intermixing, a middle part akuneq; breaks, splits,
cuts asunder aserorpd, sequgpd, pilagpd.

6) SIMPLE, SINGLE.

Stw. The state of being alone Zise.
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Arx.  Only tuagq.

Drv. ExeL.  He, him alone kisime, kisiat; my only son erni-
tuara.

II. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: erparpoq L.;
kdgak A.; nuwvfa Wnu.; serdlag L.; taner LM.; kita L.)

L. 1) Surpasses him pikkitipa*, akkipa; compensation ina-
ngertak* — 2) Is great tamertovok* — 3) Seems him too little

sumivok*; a little kita — D) goes to pieces erparpok; Part abvako,
ilanga [ild part of it]; nearly serlak*.

C. 1) Comparison, by Afx. nirtseq [nerssaq f. e. angnerssdt

the largest of them?] — 2) Much main (?); strongly agsut —
3) small, poor mikkin, kerlu* — 4&) is full akeetokepoke* (L.
akikpa?).

M. 1) More tehikpalik, kilu*(?) — 2) Is great tanerktoyoark*
— 3) Small, by Afx. dluk, atsiark — 4) All tamaita, tamatkireit
— 5) Breaks, destroys oruloyork, tchigarnerk.

Wn. 1) Additional shooley [sule still] — 2) Large, big onga-
rurum — 3) Small mikkirok; little mikitud, mikarurum — %)
All iluhun, tamutkwo, illokaisa, nikwa(?) — 5) One half nibwa*,
awigalukpuk, kupah [qupd]; breaks asunder nawikto [navigpdl.

Ws. 2) Large anguk, anguserak, angenirok — 3) Small
mikilingok — 4) All tamaita.

A. 2) Great kegak, nymeenkin (?) — 3) ekitochtu.

Section 4. ORDER.

I. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L)

.1) USUAL, PECULIAR.

Stw. As usually dsit; again d@ma; strange avdla; aloneness
kise (see also Section 2 & 3). :

Arx. Unusual arssuk, neq; usually tarpog, araog; always
inarpoq. — Appended Particle taogq also

Drv. Expr.  Custom, habit ilerqog; he visits frequently pular-
tarpoq; is always bad ajuinarpoq; however, but kisidne (,in its
aloneness*).
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Stw. Arranges it drqigpd; places it ilivd; direction migssik ;
* frontside saok; arranges them in a row siagpai; hurting against
tukt: a part added to the length wigo.

Drv. Exer. Gathers them katersorpai; the next tugdleq ; they
form a row tugdlerigput.

3) DERANGE, DISPERSE.

Stw.  Overturns agssagpd; entangled ilagpog; inverse, wrong
kigdlog ; tarns upside down mumigpa.

Arx.  Awkwardly paldrpoq.

Drv. Exer.  Deranges kigdlorpd; breaks off, interrupts it kipivd;
disperses them siamarpai. :

4) BEGIN, END.

Stw. Before sujo ; extreme point in both directions iso;
entrance pdq; finishes; ends it ndvd.

Arx. Begins lerpog; farthest towards lecj, dleq ; first or before
rqdrpoq; does it the first time rnarpd.

Drv. Exer.  The first one sujugdleq; got sight of it takulerpi
(;began seeing*); middlemost akugdleq; the end of it naggata.

IL PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: tuto LM.)

L. 1) Custom dllusek; usually, by Afx. pakpok — 2) Gather-
ing kattimanek; connection ilinganek — 3) Confusion illakemanek:;
is entangled tutuvok*; spreads them erkittiveit* — 4) Beginning so.”

C. 4) End isso.

M. 2) Put in order kakkiyorkrork (?) — 3) Derange malcholor-
toark (?), nungrutark; filthy tutoyork* — 4) Preceding tsivulerar-
tuark; succeeding inangiodjuark; ending utséartoark (?).

Wn. 3) Turn mumeekto; spread manochenok (?) — 4) Other
otla, ipar, aiba; before or first oolungnéakpungar (?); after or last
opuktu (?); end echoa [isua].

Ws. 4) Other aipa; middlemost (?). akulerpak:.

A, —
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(The common stemwords of the Dialects see Vol.I.)
1) SINGLE, ACCOMPANIMENT.

Stw. One out of several ardlaq; alone kise.
Arx. Only inaq, tnarpoq, tuaq; companions etc. kut.

Drv. Exer.  All etc., see Sections 3 and 4.

9) MANY.
Stw. Are many amerdldput; swarm wjameriak.
Arx. Many pait, pagssuit, iaq, iagpoq.
Drv. Exe.  Many amerdldsit; many people inuiagtut; a vil-
lage igdlorpait. : :
3) FEW.
Stw. Are few ikigput.
Arx. 1t has, or there are few kipog.
Dryv. Exer.  Few ikigtut, ikigtinguit; there are few people
inukipoq.
4) COUNTING.
Srw He counts them Fkisipai; how many qavsit.
: Arx. Has got (caught) that number (of them) rdrpog; does
it so many times riarpoq.

Drv. Expr. Number Ekisitsit; how many times qavsinik (Mod.);
he has got three (f. e. seals) pingasordrpog; doing it four times
sisamariardlune; more amalo.

1. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words appdrently representing peculiar stemwords: kalugna
MWn.; nimaja, momaja LMW.; mijoraluk M.; unugput L CM.)

L. 1) Companion aipak, ingiakatte — 2) They are many
unnuktovut*, unuksivallioout*; swarm nimajadlornek® — 4) He
counts them Fkittipeit.

C. 2) A great many oonookput* — 4) How many gatsining.

M. 1) At once kalodjat — 2) A group momayut; assembled
atunin-ituk* (?negation by Afx. ipog).
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Wn. 1) Only kesheme — 2) Plenty amaloktuk; many kalu-

gna*, tamaun, amadratu; all iluhutin, temutkwo — 4) Count
kepeetkege; how many ,’capomy

Ws. 1) Only tdwkwun — 2) People amalachtelsut.
A.  2) mimkakeen, abaelaktuk. ;

SEcTION 6. TIME.
I. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol.1.)

1) TIME IN GENERAL.
Stw. Duration, time siwet; (the time or day) proceeds ilivoq.
Arx. —

Drv. ExpL. The only word that might represent the abstract
idea of time is the (supposed) stemword sive. The original real
existence of this word seems proved by the derivata, as ,having
long“ and ,having short sive“ signifies lasting a long and a short
time; but without Afx. the word is not used (see the subdivisions
herc following).

2) TIME WHEN AND WHILE.
Stw. Proceeds ilivoq; coinciding nalik (nale).
Arx. Letting him, or while he #{pa; when or while fik, vik.

Drv. Expr. At what daytime did he start? ganog ilingmat (as
it had proceeded ,how") autdlarpa? — answer: ima ilivdlune
(pointing at the place where the sun had been standing) autdlarpoq
it standing thus, he started; inwtitdliugo letting him live, i. e. during,
his lifetime.

3) PAST AND PRESENT.

Stw. This ma; still sule; now the first time aitsat; when
qanga; before sujo.

Arx. Formerly galuagq; only first gatdlarpoq; begins lerpog;
has finished »érpog; has or is done simavoq.

Drv. Exe. Now mana; the first one sujugdleq; has passed
(f. e. the day) gdngitdpoq (stw. qak surface). Flexion comprises no
tense; the past tense generally is given by the context, if this not
appears to be sufficiently clear, then the above named affixes are
applied.
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4) FUTURE, SUBSEQUENT.

Stw. When qaqugo; after, later kingo; continues nangigpoq;
it

crid
et R e Sl

Arx. Will or shall (serving as the future tense) savoq, wma-
rpogq; future, intended for gssag; strives or intends to nmiarpoq;
waits till he serpd, is in danger of naviarpoq.

Drv. ExpL. . To morrow we will start aqago autdlarumarpugut;
he will not die toqunavidngilaq; waits till he comes tikitserpa
(tikipoq) ; hereafter kingorna.

5) LONG TIME, FREQUENTLY.
Stw. Is longing, impatient erinivoq; slowly akunit.

Arx  For a long time mersorpog; usually, frequently farpoq;
incessantly tuinarpoq. «

Drw. ExpL. Takes much time erininarpog (is to make impat-
ient); lasting long sivisdq; has a long life initmersorpoq.
6) SHORT TIME, RARE, NEVER.
Stw. Soon gila; directly ernerpoq; hastens tuaviorpoq.

Arx. Suddenly (¢)alugtuarpoq; hastely (¢g)asuarpoq; never
Jutpoq; in a short time lertorpoq. :

Drv. Expr. Of short duration sivekitsog; never speaking, mute
oqajuitsoq; quickly gilamik ; instantly erninaq.
7) EARLY, NEW, YOUNG.
Stw. New nutdq; forestalls ingiarpa.
Arx. Young araq; early jarpog; new tdq.
Drv. Exe.. He started early awtdlajarpoq; my new kayak
qajartara; young Eiderduck mitéraq.
8) LATE, SLOW, OLD.

Stw. Now at last aitsat; finally kise; is slow pdmdrpoq; old
utorqaq.

Arx. . old togaq.

Drv. ExeL  Timewasting pdmdrnartoq; an old house igdlutoqaq.

9) HAPPENING, OPPORTUNITY.
Stw. Did not expect it arajutsivi; expects it ilimagd.
Arx. Happened to tirpog.

Drv. Exer. s to be expected ilimanarpog; he happened to
fall down ndkartorpog; uncertain nalunarpog (naluvog knows not).
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IL. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: agquag
Wns.A.; gajangata M.; kagik, sunar, patagmik Ws.; kuingitser ... M.)

L. 3) Has already arrived tikitsarérpok- past time nelliutoq,
kangertok — 4) After, by Afx. goarpok — 7) Soon manakut —
9) It happened him unexpectedly suingarpa* opalliva.
: C. 3) When kanga; once tesmane — 6)" Wink koobloo-
shooktoo — T) Is young makkokepoke*; child piarak — 9). It-is
time for nellikirpa [nagdliipoq).

M. 2) Each time krayarand, krayangata* — -4) Henceforth

krakoryaror — 6) Promptly. tcharkortoark; to hasten kruingit-
cherktoark* — 7) Young tsiumuk [sujo...?] — 8) Old innuthro-
artork. ;
Wn. 2) When shupen — 3) Now pulkmumi*, pukma*; now
here mune; past ages hipane; ancient adrane — 4) By and by
wanako; wait nanako [mandkut now]; awhile anakame* — 5)
Ever sandratuk;- slow sikichuk — 7) Young tsiumuk; new nutok
— 8) Old ootookok. :

Ws.  6) Quick patagmyk*, kjugaluden [?sukavdlutit thou
hastening] — 7) New nutarak — 8) Old akkaljdt, kagikhklok *,
suuar®, simar. :

A. 3) Now eute(?), wanni — 4) By and by kiwa — 6) Quickly
unionhalk [erninak? in amoment] — 7) New nutowok — 8) Old ootookuco.

SECTION 7. CHANGE

(see also section 4: Order).

L SELECTH}N OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. I.)

1) CHANGE IN GENERAL.
Stw. Other avdla; exchange taorpd; extreme point niik.
Arx. Grows, becomes ngorpog, dlivog, rpoq; new tdq, tarpoq.
Drv. Exer. Grows a provider piniartungorpog; nigpa changes
its place.
2) REMAIN.
Srw. Stands still wnigpog.
Arx. Always tulnarpoq: never juipoq.
Dryv. Expr. Stability ituinarpoq (ipoq), aulajutpoq (aulavogmoves).
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3) PERSIST.
Stw. Continues nangigpoq.
Arx. Grows more and more rorpoq.

Drv. Exer.  Grows up inororpoq; supplants sivaierpa.

4) TO STOP, CEASE, RESTORE.
Stw.  Stops unigpog; turns back wuterpoq.
Arx. Ceases erpog, saerpoq.

Drv. Exer.  Ceases going out anisaerpoq; restores it utertipd.

5) VARIATION.
Stw. Has no fixed place sarsarpogq.
Arx. Now and then farpog (after: ilgme once).

Dryv. Exer.  Strolls about angalavog; is unsteady tamalogisarpog.

6) FUTURE.
Stw. & Arx. see Sect. 6: Time.

Drw. Exer. Future fate nagdliitugssaq, kingunigssaq.

Il. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently Iepleﬁentlng peculiar stemwords: kigigpok L. ;
kipuk ... LM VVns i

L. 1) '10 change - (trans.) ablatsangortilugo; growing worse
asstnak*; exchange taungniarnek [tammmneq] — 3) Continue -
ngcmerluqo (?) — 4) To. cease, by Afx. jungnaipoq [gungnaerpoq 21
stops kigipok* — 5) Unsteady arkpavok.

C. 4) I feel better pivalikpunga.

M. 1) Changing kipuktuark*; transforming iW'kreyoark —
4) Return ofertuark; restore to life aneyoark [dnauvd?].

Wn. 1) Other otle — 3) Continue oglanituk — 4) Return

ootiktook — 5) Turn from mumekto; turn inside out wdlilugo
[ulitdlugo].

Ws. 2) Preserving nussedu (?); standing nanuktun (?)
A. L) Stand tatako (?).
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SECTION 8. CAUSATION.

I SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMAN,

(The common stemwords of the Dialects see Vol.I.)

1) CAUSE.

Stw. Hurting, pushing kagpd; believes him or it to be the
cause pasivd.

Arx. Cause or remedy wé, gut, ssut, utaq; commands or
desires quod; causes it to tipd, serpad, sarpd; can be the cause of
narpoq; does so to him or with it spd.

Frexion. Because, if, as, are rendered by the conjunctive and
the subjunctive moods.

Drv. Exer.  Cause pissut, patsit; is inclined or liable to
kajumigpoq; is to get cold from gianarpoq; brings it aggiipa
(aggerpoq comes); why? sog; in order to be loved assarquodlune
(assavd loves him).

9) EFFECT.
Stw. It (the weapon) is applied with success kivdligpa
acting on something kimik; behind kingo.

Arx. As passive participle are used: gag, sag, ssaq, taq; is
prone to javoq; the uttering or result neq.

Drv Exe.  Captured angussaq (anguva has caught); offspring
kingudq; a knot qilerneq (gilerpd binds).
3) POWER, SEVERITY.
Stw. Strength nako, nukik; power pissaq; is strong sdngivog;
is severe suagpoq; solid matter, strength tangeq.
Arx. Duly atdrpog. Emphatics see Section 3.

Drv.ExpL. A very strong or powerful man pissarssuaq, naku-
arssuaq; strains every nerve agsordrpoq, ilungersorpog; exceedingly
sualugpoq.

4) POWERLESS.

Stw. Is tired, slacked gasuvoq; exertion of strength merpoqt;
powerless sajavoq.

Arx. Miserable kuluk.

Drv. Exe.  Exhausted merngorpog; powerless sdngépoq, naku-
ipoq.
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5) WORK.
Stw. Lets fall his bhand on it patigpd; prepares something

with hic hande camaron
Wil nis Danas sanavoq.

Arx. Is working livog; makes, prepares liorpog; does so to
him or with it #pd.

Drv. Exe.  Works it with the hands passipd; is occupied,
working sulivoq (s0), piliorpoq (pe); accomplishes it inerpd, piarérpd;
builds a house dgdluliorpoq.

6) DESTROY, OPPOSE.

Strw. Is consumed nungurog; can not master it saperpd ; al-
though nawuk, uvnit.

Arx. Hinders, prevents tailivd.

Drv Expr. Destroys, wastes aserorpd, nungipd ; opposes akerar-
torpog; obstacle pasernut, akornut; however taimditoq.

1. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.
(Words apparently representing peculiar stemwords: kingog Ws.;
makutiva L, CWn.)

L. 3) Power pitsartunek; is stronger than he makkutiva* —
4) Tired tutakpok*; weak sangipok, kettusukpok* — 6) Hinders
agviarpok.

C. 1) Why souk [séq] — 3) Strong sangijok — 4) Weak-
ening piunaernak [ piunéruneq)].

M. 1) Weak tsigolayoark [?siggilavog is brittle].

Wn. 1) Exhort katchuga — 3) Strong shungirook, pitsingi-
sok (?), makkuchtok* — 4&) Tired muganokhtuktuk [merngortog] —
5) Make savakto. .

Ws. 3) Strong kingok, tisrak (?); strength oonachkiktook,
ikndchu — 4) Weak arilisrak (?).

A, —

SecTioN 9. SPACE.
L. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND CONMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol.L.)

1) PLACE, DIRECTION.
As to this subdivision the language exhibits a remarkable store

XL 2, 4
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of words derived from peculiar radical terms, while on the other
hand prepositions, as rendered by flexion, are wanting.

Stw.:

(1) Ordinary stemwords: Place, dwelling ine; stays there
najorpd; places it ilivd, ikivd; vicinity erqaq; where is it? nauk ;
is sloping siverpog; straight before sujo; direction of length tukik;
divection in general migssik, nale.

(2) Words of place proper: nether, below at; upper, above
qut, qule; front side sak; before sujo; behind tuno, kingo; side
sdne; opposite ake; interior iluk; outside, exterior silat, avat; sur-
face gak. (See Vol. I, p. 52.)

(3) Demonstrative roots: here ma; there tass, uv; yonder ik.
(See Special Part and Vol. T p. 52.)

‘Arx.  The place where fik, vik; inhabitant mio.

Frexiox.  The prepositions relating to place are rendered by
the local cases, formed by the endings (appositions): on or at me;
from ‘mit; through kut; to maut (see Vol. I).

Drv. ExeL.  The place from which we started autdlarfigput;
in the direction of the island geqertap migssine; at the foot of the
mountain gdqap atdne; here mdne; from here mdnga; hereto
maunge; from the cape ndngmit; to the cape nidngmut.

2) DISTANCE.

Stw. Extreme wnga; near qanigpoq.

Arx.  Farthest towards leg, dleg; rather far towards (pa)sigpoq.

Drv. Expr. Is far off Ungasigpoq.

3) LARGE, LONG, BROAD.

Strw. Is large angivog; thick ivsszwoq;. broad siligpog; long
takivoq; spaciousness neio +. :

Arx. Large ssuaq.
Drv. Expr. Its (size) largeness angissusia; wide nerutusoq;
large island geqertarssuaqg; long takisiq.
4) SMALIL, SHORT, NARROW.

Stw. Is small mikivog; narrow wimipog ; makes it narrow to
him fativd; short ndipoq.

Arx.  Small nguaq, kipog.

Drv. Expr.  Very small mikissoraldnguaq; is narrow neru-
kipoq; becomes shorter nailivog; thin, flat satoq (sak).
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5) HEIGHT, TOP, BOTTOM.

Stw. Top ingik; is high kingigpoq; is low naqigpoq; upright
napavoq; bottom nateq; shallow ikdpog; deep itivog; lifting pot;
pillar sukak — (see Place). :

Arx. = :

Drv. ExpL. Is high portuvoq; very high Ekingigtorssuaq; low
piikitsoq. :

6) EXTERIOR, INTERIOR.

Stw. Surface qak; border’ kigdlik; point, end nitk, iso; is
open angimavoq ; cover ule, mato; edge sine; contents imaq; central
part #ime; middle qiteg — (see Place).

Apx. o

Drv. ExpL. Inmost dlordleq; is filled imerpog; is empty dmaer-
pogq; outmost gagdleq; the inland nunap timd; interjacent akuneq.

7) FORM.

Stw. Is round angmalorpoq, wlamerpoq; is sharp ipigpoq ;
corner tegerqog: exterior of a person fawto; straight nardiuvoq :
a hole puto; top ingik; even manigpoq; bending perpd; a stopple
samik.

Arx. —

Drv. ExpL.  Is bowed pegingavog; uneven manitsoq.

. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: aurung . . .
LMWn.; dgu... Ws.A.; quai (suai) Ws.; tatake (?) A.; tuli(?) Ws.)

L. 1) Behind inganga; whither namut — 3) Enormously,
by Afx. jovaksoak; is great tanertuvok [tangneq length] — 4) Narrow
nerrokipok, igvikipok* — 6) Bottom of the sea erkd™; contents
illulek — T) appearance tautit.

C. 1) Where is it? naw taime — 2) Over there timar;
thither tauwvunga — 7) Even maniradlu; uneven manilaradiu.

M. 1) Beneath ilimajara — 6) Filled tchitkrayoartork (?);
excavated patkrertoark — T7) Is curved, arched auwrungayoark*;
curve amariuk (?).

Wn. 1) Where? sumi, nah; which way nutmun; here mani,

down there kahvuna; dwelling ingin — 2) Near imukt (?), konikto ;
distant aZpi (?) — 3) Big angidouruk; long tukasrook — 4) Small
mikero; short wichuk, thin shattu — 5) High mukachana (?);

A%



59 8.10. MOTION.

bottom natka; depth etipchung — 6) Outside silatana ; side sane-
kok; border okkoora (?); full seelawikto® — 7 Round kaiuksud ;
square dtkaurd (?); crooked chakoonarook; a shrew aurunak*; hole
pootoa; upright nupukto.

Ws. 1) Here chowich; there chuni; down oimi; thither jawyt
— 2) Far off yaikhtok* — 3) Big wkugaltuk; broad iugutulu *,
kauchtul: — 4) Narrow igukimuk*, wjukalmuk — 5) High dugtulu*;

low iuchkalnayak* — 7) Open eyeerasha; hole tschaknah ®).
A. 1) Upwards ondkukuk* — 2) Far tataku; near kunetoo-
ruk  — 3) Big nemainkin, ongare; broad mukutu — 5) Height

yhuchtuk* — 6) Outside avatagdne.

SecrioNn 10. MOTION.
I SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L)

1) MOVE, VELOCITY, STOP.

Stw. Proceeds, travels ingerdlavog; comes qaivoq; slow akunit;
stops unigpoq.-

Arx. —
Drv. Exee.  Moves aulavoq (auk blood); m. quickly sukavoq
(sukak pillar); immoveable aulajangerpoq.
2) STRIKE, PROPEL.
Stw.  Collision #uk+t; hurts kagpit; is stopped  ndgpog ;
draws wniarpoq, kaligpog; brings it aivd; throws away igipd.
Arx. Pushes with ... migpog.

Drv. Exe.  Thrusts it #4rpa; pushes it forward kamipd; trans-
fers it mdgpé (ndk extreme point); butts with its horns nagssung-
migpoq.

3) MOTION WITH REFERENCE TO -DIRECTION.

Stw. Lifts it kivigpd; sinks it kivivd: nether (?) mogt; bends
downward nakdpd; dvaws out amurd; hits it erqorpd; moves
upward majorpog; turns round kdvigpoq; has passed heyond it
qimiipd.

Arx. Goes to liarpog, mukarpog; passes by »qipoq.

Drv. ExeL.  Emerges puivoq (pot); straggles angalavoq; goes
across ikdrpoq (ik); falls down ndkarpog; travels to the cape nali-
arpoq.
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4) WITHDRAW, PROCEED, FOLLOW.
Stw. Goes out anivoq; leaves qimagpi; following malik.
AFE,: (o —
Drv. Expr. Precedes sujuairpoq; follows maligpd; takes to
flight qimdvoq; departs autdlarpoq.
5) ARRIVE, RETURN, ENTER.

Stw. Has arrived tikipoq; is coming aggerpoq, ornigpd, qaivoq;
veturn wte; enters iserpoq, pulavoq.

Arx. Has arrived at lipog.

Drv. Expr. Brings it aggidpd, qdipd; returns wterpogq; visits
frequently pulartarpoq; has landed nunalipog.

1. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.
(Words apparently representing peculiar stemwords: kaivdlu-
arpd (?) L. 5 nangagpoq (?) L.)

L. 2) pushing forward Fkaibluarlugo*; hurting #okpa —
3) Straggles arvertarpok — %) Passes by nangakpok *.

C. 2) Pushes on serpitipok(?) — 3) Rises majoarpa —
4) Goes out anivog — 5) Enters issivog.

M. 2) Throwing igitoark — 3) Turning kaibartoarq [qivi-
arpoq]l — 4) Going out aniyoark — 5) Penetrating itertoark.

Wn. 1) Moves ollaro; quick Fkellamanik [qilamik]; way
apkutin [avkut] — 2) push shoopooloa; drag ooneahah — 3) Fall
over olorok [ordluvoq] — 5) Come kyle [qaile, opt. may he come!],
tulli *; come in echukatin [iserdlutit].

Ws. 1) I go ichuka(?); rvunning kymeochtul , kutschengi* ;
don’t move tchakuinalgo* — 2) Strike tschukschutekew (?) —
4) Go away anova.

A. 1) Go owetokto; quick shukwilnuk — 3) Sink Ekilugoota ;
stand up mukkoovuk [makipog] — 5) Come tuga*.

SectioN 11. - MATTER.
I. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.
(The common stemwords of the Dialects see Vol. L)

1) MATTER IN GENERAL.

Stw. Is light (not heavy) ogipog; solidity tangeq; adheres
nipigpoq; dust sanik; stiff eqarpoq; tough ninguvoq; flexible qitug-
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pogq; soft aqipoq; hardness sisak, mangerpog; hard and brittle sikag-
pog; wet qauserpoq, masak; semifluid Einerpok; frozen gerivoq;
running water kdk; vapour, smoke pijog.

Arx. —

Drv. Exer. Is heavy ogimdipog; is brittle siggilavog (sigpa) ;
runs as a fiuid kdgpog; air as enclosed in a bladder putdiag.

(See Sections 26 ane 27. For Matter in an abstract sense
hardly any word exists).

2) ORGANISM AND LIFE.

See Sections 1, 17, 18, 24, 25.

3) SENSATION. -
See Sections 18 & 27.

I PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

L. Heaviness okumanek; fluid kirlorsuk: vapour kessuk*,
pujok; hard sittivok; brittle ingnek* ; wet kauserpok, aijungavok *;
frozen Eoaksimavok; soft nerromikpok *.

M. Weighing okrumaytoark; brittle kuineytuark lgajangnai-
togl; hard atchuitork [autsuitsog never melting].

Wn. Hard sisirud; dried panekta; brittle chegokaluktoak ;
pouring (fluid) koovega, smoke isiik.

SEcTION 12. INTELLECT.
I. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L)

1) INTELLECT, REASON, ERROR, MADNESS.

Stw. Thought, mind isuma; reason sila; has sensation, reason
sianivog ; soul farne; straight before sujo; says something untrue or
incorrect sagdluvog; insane pivdle.

Arx. —
Drv. Exer. Thinks dsumavog; notion, meaning sujuneq; is
foolish, stupid pogipoq, sianipoq; mad silaerdpog, pivdlerorpog.

-

2) OBSERVATION, INQUIRY, KNOWLEDGE.

Stw. Has learnt ilfpog; examines ginerpog; perceives malugd,
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misigd, sianivog; is ignorant naluvoq; listens ndlagpoq; is cautions
mianivoq; tries dgpd.
Arx. Searches, looks for sivrpog; |
Drv. ExeL.  Observes misigssorpd, sujunersiorpd; knows na-
limgilaq; neglecting isumdipoq; 1 don’t know asukiag; very learned
ilisimassorssuaq. . :

3) REASONING, EVIDENCE, DEMONSTRATE, BELIEVE.

Stw. Doubts qularpog; is conscious sianivog; suspects pasivd;
believes wugperpog; is right, true iluarpoq; indistinct navsoq.

Arx. Probably, perhaps rqdrpoq, nerpog; so it may be sima-
voq; believes sord, tipd, gd, rd.

Drv. Expr. Reasoning, considering silagd ; evidence nalunaerit;
cause pissut; knows, has comprehended it ilisimavd, tusdvd, pdsivd
(found the entrance); unknown nalunarpog; certainly ilumut, ila!;
explains navsuerpd ; eontradicts agssortorpd; asserts akuerd, angerpoq.

4) MEMORY, IMAGINATION, EXPECTATION.
Stw. Remembers erqaivog; forgets puigorpog; expects it
ilimagd; hopes neriugpog; did not expect arajutsivd; wonders at
it tupigd.

Arx. Supposes sord, tipd.

Drv. Exer. Never forget puijuipog; supposing it was a fiord-
seal 1 wondered at its size natsiusoralugo angissusia tupigdra.

1. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: qarane,
qujavoqg M.; kit Ws.; orotkroya M.; tuke L.; wminachtuk A.;
us ... (%), oosevitok, usuitok Ws.)

L. 1) Thinking ésumavok, erkaimava: meaning, sense fukke*
— 2) Comprehend tukkisilugo®; observes kammagiva™®; indifferent
nippungavok*; knows kaujivok® [gausivog has found light]: know-
ledge kaujimanek, ignorant kaujimalungilak — 3) Explain tukkisi-
nartipa®; surmises kang?sukpok® — 4) Guessing nellaupsarlugo.

C. 2) Just as I thought asswidlak; 1 don’t know ameasut;
certainly atako [atago].

M. 1) Thought, reason kadjunak* [qausineq?]; incredible
- onerktsimayoark (?) — 3) Judging orotkrawn*; doubt karane,
karaptin*; believing angerktoark — 4) Probably tabliu (?).

Wn. 1) Foolish kenungokto; mad Ekinnungaroa [gqiningavoq
ill tempered] — 2) knowing ileechenuge; 1 don’t know atchu,
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kanome [qanorme why not!], kamukale(?) — 3) Believe echemalu
[isumaliorpoq].

Ws. 1) Wise aswitoh™, usjuichiuk™, oosewitok™; stupid
uschjwitwituk * 5 truth paichpiak (?).

A. 1) Intelligent wminachtuk; stapid uninhachtuk — 2) know-
ing neshemuk.

Secrion 13. COMMUNICATION OF IDEAS.
I. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L)

1) INTELLIGENCE, CONCEALING, MEANS OF COMMUNICATION.

Stw. Tells unerpog; knows not naluvoq; meaning isuma; con-
ceals it angigd; lies sagdluvog; a sound from something kalerraq;
voice nipe; throat fordluk; tongue oqaq; foot step tume.

Arx. Says that he nerarpd; says, or people say gdg (particle);
dissimulates wussarpoq.

Drv. ExpL.  Gives intelligence nalunaerpd; news tusagagssat
(to be heard); is silent nipangerpog; deceives pequserdlugpoq ;
sign nalunaerut; says ogarpog.

2) LANGUAGE.

Srw. Name afeq; calls taivd; whispers ivsuvssugpoq; stam-
mers ivtogerpoq; asking aperd; answer ake; denies misiarpoq.

Arx. Orders or begs rquvd.

Drv. Exer. Word ogauseq; language ogautsit (pl.); talks ogqa-
lugpog; void of sense sujunéripoq; intelligible navsoqdngitsoq: ac-
cost agarfigd, sapd (turns to); answers akivd; shouts fordlorpoq.

II. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: alavoq L. ;
qorqugpog L CM.; kiggorpid L.; kanagpok(?) Wn.A.; niv Ws.;
wiverd LM.)

L. 1) Groans, moans alavok*; informs him akpariugo*,
kaujitilugo™®; calls loudeley Eorkukpok*; is false annerpanaipok:;
conceals angijiariva; betrays kiggorpa* : gestuve ibvuarnek, omilanek
deceives uiveriva®* — 2) Sense of the word okautsib tulkkinga*
interpreting pijutserpok; intelligible tukkisinarpok*; speaks little
napteré pok.
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C. —
M. 1) Anounces kal(ejomemik(’), hstenlng n(meoptomk*

ClVCl UleQ'/Gb *, o htﬁ Sure ljbllbllbwl H‘/ bd}}.ll]% bl‘)’lllb /'L(IILI owr bUlli/
- °7) Answering kangerktsidja *.

QL

Wn. 1) Silent imangiakto [imangertoq]; to lie chuklurune
[sagdluvdlune] ; traly chukloonecho [-nago]; telling kanukhtuk*.

Ws.  2) Speaking neichtuk, neogtak* ; narrating njuwan.
A. 2) Speaking kanachtok* [? qaneq mouth].

SEctIoN 14. INDIVIDUAL VOLUNTARY POWERS.

I.  SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L.)

1) FREE WILL AND NECESSITY GENERALLY.
Stw. Self ingme, nangmineq; chooses qinerpog; mind isuma.

Arx. Will umavoq; necessary giaq, riaq, riaqarpoq; causes,
brings about tipd, sarpd, rquva.

Drv. Exer.  Spontaneously, out of his free will, his own mind
isumaminik; doing it on purpose piaralugo; as thou likest piumas-
sangmik (piwmassaq wished); is needed pissariaqarpog.

9) MOTIVE, AIM.

Stw. Wishes kigsarpoq; pushes kagpdt; finds fault with it
issord: finds it dangerous naviagd; is satisfied with ndmaga.

Arx. Is prone to gajugpoq; should like to sugpoq; motive wut;
intended for gssaq; goes to iartorpog; intends to lerssdrpoq; will
(future) wmdrpogq; strives to miarpog; goes to look for siorpog;
object, aim fik; to cause, make, incite tipd, sarpd etec. see above.

Drv. ExeL.  Desives kajungerd; intends isumalerpog (begins
thinking) ; leaves (autdlarpog) on account of (ut-gé has it for his
motive) autdlautigd; leaves for travelling to autdlarfigd; irritates
ningagsarpd.

3) DIFFICULTY, OPPOSITION, BAD.

Stw. Windside agssog; is bad, useless ajorpog; hurt, injured
by accident arqunarpoq; wrong kigdlog; dirt ipeq, minguk; sick-
ness ndpaq; avoids nigorpd; can not master it saperpd, artorpd;
is angry wingagpoq, kamagpoyg; attacks sorssugpd; requital ake;
emulates unangmivd; redicules mitagpd.
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Arx. Inferior aluk, kasik; bad dluk; vile, detestable piluk;
hinders tailiva.

Drv. ExpL.  Suffering, need, starvation ajorssarpog perdierpoq;
difficult ajornarpog, artornarpoq; hindrance akornut; opponent
akeraq; revenges akiniarpd. :

4) MEANS, ASSISTANCE.

Stw. Uses it atorpd; strength nakot; excellent. pitsak; feels
compassion nakd; helps ikiorpd; protects sermigd; partizan ilik;
friend ikingut.

Arx. Is or has it fine gigpoq; well, right dluarpog; does so
to him or with it spd.

Drv. ExeL. Excites pity nakinarpog; protector sernigssorte;
availes himself of it iluaqutigd; provides for him piniipd.

5) WORK, TIRED, IDLE.

Stw. Places it ilivd; alert pigpogt; works sanavoq; is at his
ease (?) sungivogt; walches pigdrpog; looks sulky amugpog; lies
down narpog; tired gasuvoq; morose orulerpog; sleep sinik; ex-
ertion merpoq.

Arx. Is occupied with erivog; makes, fabricates woq, i0rpog;
hastens asuarpog; can (s)inawvoq.

Drv. Exer.  Trains perorsarpd; is well trained up for, quite
accustomed to it sungivipd; is working sulivoq; industrious pikorigpog
alert gilavog; skilful pimak; idle eqiasugpoq; tired merngorpoq ; can
master it sapingild, piginauvoq.

6) RESULTS.
Stw. 1s saved dnagpog; hits it ergorpd; misses wniorpd;
finishes ndvd, inerpd; disappointment angiluk +.
Arx. Succesfully dluarpog.

Drv. ExeL.  Accomplishes ndmagtipd; not vanquised ajugagq
(ajorpd can not); failure angilugtorneq.

IL PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIiALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: afsuilik
LM.; dtagivd L.; kavagpog Wns. A.; kinjuran.Wn.; kivtairpog L.;
mutura A.; opigugpoq L.; salagi ... L.; savi ... Wns.; sipak M.;
tutuk LM ; wik Ws.; winga C.; suma ... MA.; suterpoq LM.)

L. 1) Will pijomanek; free will isamainakinel: — 2) Inten-
tion kajusimanel — 3) Unwilling kunnuvok:; deficient nakkoz pok:;
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misfortune kannoétok, idluitok; dangerous sutairnarpok*; miserable
oguarnarpok ; sick kannimavok; dirt allorluk*; entangled (hair)
tutuvok*  — A) Willing , veady dgisimavok , ablosimavok*; healty
atswilik* ; perfect idluarmarikpok; praises opigukpok *; well nakok-
pok — 5) Cautious itagiva*; work, by Afx. erivok; agile kibtairpok
audacious katjak; pursue udlalugo, tirred sengnerpok; lazy avanga-
vog — 6) Hits it wvigarpa; false atep tumingavok; vanquisher
salagije. ;
C. 3) Want tahoomarwungar (?); dirty ooinga*.

M. 3) Injuring killangnéariga; bad tchuinark*; plunders,
spoils kavuartuark ; unhealty imeréloktoark ; suffering tchurerktoark*;
filthy tutoyork*; quarelling orotkroyat — 4) Healty atswiliyoark*;
harmless tchumaywituark*; doing well tsavareytork (?) — 5) Awake
tehippark® ; watching natchalerktoark (?) — 6) Revenge tcherna-
ngiktoark (?).

Wn. 3) Bad ashooruk*; sick ananah!; dirty wahak* —
4) Good nakooru, areégah*; excellent nakoopeakto — 5) Work
savakto®, chavitka*, choveetuk: couragions kumaroa; an idle person
yikiasurud [inuk eqiasugtog?]; sleep siniktoga, kovuktunga*; awaken
muketin; watching tdwtukuk*; tired minooktook - 6) Finished
tatnah (?), tahwatsi*.

Ws. 3) kumychtuchtuk (), wiknwink*; fighting pugachautuk
[paggdput] — 4) Healty tschaiukmiduk(?) — 5) Working chowee-
zerukhli*; sleeping kavagtuk* — 6) Finished tahwitun.

A. 2) Hitting tiguok — 3) Bad tschallok, sukaluk: dirt
tschuekach; struggle mytyratuk™®; mourning tchumachtachiu* —
4) Good opinuktook* — 5) Sleep kavek, kavangnakunga*.

SectioN 15. INTERSOCIAL VOLUNTARY POWERS.
L. SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COJMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L.)

1) GENERAL INTERSOCIAL RELATIONS.

Stw. Comits to his charge imipd; forbids tamerpd; sends him
on an errand #ilivd; commands indpd; leads him by the hand
tasiorpd; venerates atarqivd; obeys ndlagpog; servant qivfaq; beg-
ging ginuvoq; feels himself inferior qunuwvog; is mild, gentle saima-
voq; protects sernigd.

Arx. Commands or begs rqued; does so for his sake #pd.

Drv. Exev. Is proud makftavoq (mak7); master, lord ndlagaq;
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consents akuerd, iluard; is servant to him kivfartipd; consoles
tugpatdlersarpd (tukT); invites qaerquuvd.

I\See alea Section 1‘4,3’A and SQunapia 1D

~CCULUI T ol optlial

2) POSSESSIVE RELATIONS.
~ Srw. Thing pe; gets pivog; catches gains anguod; payment
ake; snatches from bim arsdrpd; distributes, sends a present pajug-
pd; takes it tiguvd; steals tigdligpoq; exchanges taorpd; is care-
ful with his things erdligpoq; gives, sells tunivd; barters niuverpoq;
gets his share of the game ningerpoq; omits in distributing minipa ;
has dropped it katagpd; lives in abundanee arsivoq.

Arx. Furnished with lik; has garpog; has caught pog (added
to the animals’ name) ; acqires, buyes sivoq, siniarpoq; goes to fetch
tarpoq; property ut; deprives of (—) erpd; furnishes with (:) erpd,
lerpa.

Drv. Expr. Possesses it pigd; precious erdlingnartoq; 1 have
nothing to pay with (future payment) akigssaqdngilanga: he gave
him some blubber begging him to buy house material for it orssumik
tunivd igdlugssarsiniutigerqaudlugo; he tries (niar) io sell (deprive
himself of #@vaq) codfish dvaerniarpoq.

I. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: agpanger-
pok: M.; avangitunga A.; avdlumavoq L.; ignisarpd L.; kavuar . ..
M.: kikipd L.; kipu ... LMWn.; mikikvin Wn.; sikik Wn.;
tujuk Ws.)

L. 1) Is willing to anything ablomavok*; sends him quickly
ignisarpa™ ; chief angajokak, attanek; severe attangusivok *; punish
pitsuklugo; haughtiness pijorinek — 2) Rich akluipok*; poor
aklavok ™, petovok:; saving apkalérsarpok; wasting apkalaulartok:;
distributes aitwivok: furnishes with, by Afx. likpe; omits in distri-
buting kikipa*; sells niorvgosivok.

€ ——

M. 1) Obeying pingartsidjoark: shame onuwidjun — 2) Buy-
ing akpangertoark™; plundering kanuartoark*:; possess anglyingni-
toark (?); poor tchualuitoark; grasping akwaron (?), tigularnitoark
trades conscientiously niwvariktoark [niwverigpoq, winvfirigpoq).

Wn. 1) Servant kapegah; protector kaleak: assist nuluwh-
okto (?); leading faksewwa; hate omechooktoo; friend nuigilu (?);
enemy talokeneruk*; 1 love nakoogara; ashamed egosheto — 2)
Buying akkea; sell ahkechuk, kipuehuk*; getting pelege; take tiggoo,
mikkikwin*; give itook, aichilunga; give me icheme*; gift, present
chikkeeka* ; lend ahtuktoa ; lost tamuktoa.
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Ws. 1) Chief twiuk* — 2) Gift, present cheekeékha*; give!

atschutschuiga ; mine hvikpikuk; buy! kipusju*; sell! kibutsachtschi*.

ava Mo PRI Bie At gl
A. 2) I have not GUAHGIUIGE ™.

SEcTIoN 16. AFFECTIONS.

I SELECTION OF THE GREENLAND WORDS, PECULIAR AND COMMON.

(The common stemwords of the Dialects see Vol. L)

1) AFEECTIONS GENERALLY.

Stw. Perceives sianivoq; observes wmisigd; temper isuma:
strength nako; slack gasuvoq; security terdlik; starts out of fear
uloriarpog; opens the eyes wipog; suddenly rising pigpogt; gets
astart tupagpoq ; wonders tupigd.

-Arx, Excitement Zsagpoq.

Dry. Exer. Is sensible uloriasugpoq; concerned ilungersuavoq;
nature, habit ilerqoq: is indifferent terdligpog, pikipoq: starts up,
violent pikigpoq, wuisavoq.

2) ATTRACTION, PLEASURE, BOLD.
Stw. Finds it nice inequgd, kussagd; wishes kigsarpoq; feels
continual attraction to wngagd; confidence tate; hopes neriugpoq;
is pleasant nudnerpoq; -merry quiagpoq; laughs igdlarpoq.

Arx. Wishes umavog, rusugpog, gugpoq, ngerpoq; fairly vfdarik
— ete. see Section 14.

Drv. Exee. Is very nice inequnaqaog; my beloved house-
fellows igdloqatigka ungagissika; bold, andacious sapitsoq, naviay-
tditsoq. :

3) DISGUSTING, GRIEF, FEAR.
Stw. Is disgusted maujugpoq; concerned nikavoq, ernumavoq:
feels remorse ileragd; pain dneq; grieves aliagd; feels soreness and

pain tatagpoq; fears ersivoq, nangiarpoq: finds it dangerous naviagd;
trembles ligpoq.

Arx. Is incumbered with dliorpog; got too much of it katug-
pog — ete. see Section 14.

_ Dryv. Exer.  Suffers hardship ndgdliugpoq; feels pain dnerpog
is dreadful anilarnarpog; frightened to death tatamigpog; uggly
Pintpoq.

4) SYMPATHETIC AFFECTIONS.
(See also Section 14,4 & 15,2).
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Srw. - Dies from longing kipipoq; feels himself inferior qun-
uvoq; loves asavd, kamaga, ndkord; thanks qujavoq; praises
nersorpd ; venerates atarqivd ; is bashful igtdr yao avoids him falord;
fears him merserd; flees from human society givipog; feels offended
mamiagd; is angry kamagpoq; hates @migd; shows contempt nair-
ruvoq; morose oruluvoq; envious singavoq.

Arx. Favourit ndq.

Drv. ExeL.  Enemy akeraq; punish pitdlarpad; flatters manig-
orpd; hates, despises qingarssorpd, qingarqipd (qingaq nostril);
he whom 1 love and who loves me asassara asassigalo (-ssaq
loved, -sse lover, »(g)a my); suspects him pasitsdupd; reproaches,
judges erqartitpd; accuses him in a ,nith-song® of his faults iverpd,
tainiorpoq.

5) MORAL AND RELIGIOUS AFFECTIONS.

Stw. Is righteous, honest iluarpoq; reason, morality sila;
indecently merry tipdpog; lascivious pitdpoq; ashamed for using
another’s things inimigd; blames avorqdrd; witchraft kugsungneq;
ivoking gernaineq; praying serraneq; abstinence agdlerneq; amulet
drnuaq.

Arx. Fair, generous vfdrik, gigpoq, dluarpoq; bad dlugpoq,
nerdlugpoq ; rascally piluk.

Drv. Expr. Immoral silditsoq; vice ilerqopiluk; a rascal inu-
piluk; deceiver perquserdlugtoq; is licentious nalinginarpoq, arneri-
voq; murderer inorersoq, inuartog; of goopd morals derqorigpoq;
just, righteous dluartivoq; right-minded @sumagigpoq; - sensible,
modest silagssorigpog. (See also Sect. 16,4).

II. PECULIARITIES AND EXAMPLES FROM THE OTHER DIALECTS.

(Words apparently representing peculiar stemwords: asigtog,
asertog Wns.; qaggorpog LM.; quinarpog L.; kivtairpoq L.; nun-
gul ... Ws.; opiqugpoq L.; serkani ... M.; wik ... Ws.; sipiler-
toqg M.; swinaq M.; qangdrpoq L.; atachuwavoq Ws.; ilejdrpd LM
Ws.; qutsieg LWs.; quodlugtog M.; kakavoq LC.; kangésugpog
L.; onuwi ... M.; opingaivoq L.; savig ... Ws.; serrivog L.;
wiverd LM.; sivdluvoq L.; suma ... MA.)

L. 1) Feeling nellugosungnek, kangésungnek™*; temper isuma-
nek; earnest kangatailivok; surprised suingarpa, opingaivok™®; ama-
zing tatamnarpog — 2) Fair, faultless (it is) nakokpok, (he is)
nekkokpok ; cheerful keptmrpok* beautiful, nice ananauvoq*®, Afx.
tsiak; glad aliasugpok*, serrivok * y agile, jovial keptairpok*; praises
opi Jukpolc*, audacious nmksuavok* katjak*; shouts with joy kak-
kamajarpok*; content nipporpok — 3) Concerned, anxious siaig-
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livok*, kapiasukpok ; terrified kakkilgrpog*; uggly tekkorantpok —
4) Love newglingnek ; lovely pitsiarpoq; friend illandk; thanking him
opigilugo™: respectful opigusukpok*; compassion erklrtornek*
proud napkigusukpok, pijorivok; irksome sinnangavok, kangéarpok* ;
is ashamed sillasiorpok; enemy omisukte; offendiug kiksartilugo;
feels offended sibluvok*; suspects kangésukpok — 5) Greedy wuni-
vok*, ikligukpok; licentious illokeudlarpok, arnarniarpok; injustice
wrong idluinck; dishonest nellangingilaq, annerpanaipok*; just
idluarpok; vighteous annerpandkivok*; envious annerudsivok *
wicked kassétok; repenting kakkialerutigilugo®; witcheraft ilisinel ;
detestable kuinarpok.

C. 2) Beautiful adlenaituratta; merry kakajok*, chkamajar-
pok* — 3) Afraid kagpennah* — 4&) thankfully qujenamik —
5) Murderer inuaktu.

M. 1) Surprise allaniktoark — 2) grinning tserkaniluktoark*
good, excellent nakoyoark — 3) Sad talortork*, porkréitoark (?),
nellangornek (?) ; terrified kruinarktoyoark*; trembling krobluktoark
— 4) irritate orolotsidjoark; angry, offended ninakptork, tchukart-
itoark (?) ; an assuming person tsirkrekrealuk™ ; boasting sipilertork;
harmless tchumayniktuark *; shame onwidjan*; rough krubluwitchar-
toark* — 5) Vicious tchuinaoyuark*; wicked tchuwinark*; licen-
tious katchorertuark , kuyarertuark, wmiardluk (?); leading a bad
- life  kuyorklune omayoark; benevolent wnin; virtue nakoyoark;
virtuous nakoorklune.

~Wn. 2) Good asikhtok*; glad pelletoorok; handsome sota-
ngerook®; pretty ahrega; laugh igalok; fun kooia — 3) Bad asse-
tuk*, assiruk*; dislike oorneshooktoo; fear hahneta (?) — 4) Angry
kunooktoo, kununaroak; bashful taluksatuk* — 5) Amulet tupitkio*,
koopooktuk*®; ill tempered kaptzharook; 1 am good nakoo-roo-oh;
good ndkuruk; good it is nakoorit.

Ws. 2) Good asichtok*, asertok; liking chanjwok (?); laughing
nyngyljachtua® — 3) Bad aseétuk, asiurok — 4) Irritate tschauch-
sichtulk: (?) — 5) Righteous atachuavuk*; bad kuinachtuk*, niknwiuk* ;
rascally kasnujuchiuk*.

A. 2) Wish aluganu (?); what do you wish chalugala (?) —
3) Mourning tschumachtachtu.
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SPECIAL PART.
(Section 17—30.)

SEcTION 17. PERSON. 1—21.

G'REENLAND.

1) Man (homo) inuk — 2) Man (male) angut — 3) Woman
arnag — 4) Old man (of the house or family) ffog, old Woman
ningioq, arnarquagssiq — 5) Youmg people indsugtutr — 6) Old
people wtorqait — 7) Boy nukagpiaraq, nukagpiatsiag — 8) Young,
or unmaried man wukagpiog — 9) Virgin wiviarsiag — 10) Girl
niviarsiaraq — 11) Child able to walk méraq, mérdlertoq —
12) Infant ndlungiaq, anerdldy — 13) Eskimo inuk, kaldleg —

14) White (man) qavdlundg — 15) Fabulous inlander tuneq, erg-
ileg — 16) Name ateq, wsf. arga — 17) 1, me wvanga — 18) Theu,
thee dvdlit — 19) We, us wvagut — 20) Ye, you ilivse — 21) He
una, tduna (objective); dma, tdussuma (subjective); they ukoa,
tdukua ; them wko, tduko; this mdna, tamdna; he yonder ivna;
he up there pavna; he in the north aona.

Easr Greesvasv. 1) tdg — 2) tiggag — 3) nulidkag —
12) tigimiaq — 13) inik— 15) timerseq.

LABRADOR.
1) innuk — 2) angut — 3) arnak — 4) ok, ningiok —
5) innitksuktut — ) nukapiak — 9) wigasuk — 10) niviarsiak —
1) nutarak — 12) merrajok, sorrusek — 14) kablunak — 15) alla
Labrador Indian — 16) attek — 17) weanga — 18) igvit —
19) wvagut — 20) illipse — 21) una, oma, tamna.

CENTRAL REGIONS.

) dnnung — 11) pierang — 12) surossirn, nooteraq —
18) innung — 14) qodlunam — 15) ikkilin — 16) attek, attirn —
17) oowangd — 18) ilveet — 19) ovagut — 20) illipsee.
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MACKENZIE RIVER.
1) innuk — 2) anghon — 3) arnarkr — T) nukutpéark —
3) nuraichdiuk — 9) niviertsark — 10) wuwvéarktsiark, arnaré-
nark — 11) pitchukpalernerk — 13) tsiglerk, innok — 14) kra-
blunark, tchubloarotit — 15) irkrelirk, taordjok, ortsotodyoéitut —
16) aténg — 17) wvanga — 18) dluit, ilbit — 19) wvarut —
20) illipsi — 21) una, oma, tamdna, imna.

EXTREME AMERICAN WESTERN (ALASKA).

NorteERN. 1) enuk, pl. innuet — 2) angun — 3) angna,
oonga — &) angaityokwdkto, akoagsa — 6) Old utoka — T) nuk-
utpiaru — 9) nividksin, kangneen (young w.) — 10) nividksara

— 11) muklukto — 12) mukluktuayd — 13) inyu — 14) kablina,
tanngyin, naloaremut — 15) itkudling — 16) atka — 17) winga
18) dllepit — 19) wurgut.

Sovtaern. 1) tan, shuk, juk, pl. taqut, siuut, jugut (people)

2) nukalniok, nugalpiok — 3) aganak, arnak — &) winuk, anuli-
woak, wtschimak (old man), aganuchlivvak (old woman) — 7) tan-
goialivak (?), tannehak — 11) angutiksa (male), angiksa (female)

— 15) attéwech — 16) atcha — 17) chwanga — 18) itlepit —
19) chuankuta — 20) lpydschi — 21) He um; they okud.

AsIATIC.

1) innuk, juk, innuet (pl.), jukulachtu (people) — 7) tannojak,
nulkelpéach — 10) nubdchischak — 12) mukishkak — 17) wy —
18) avulpuk, ilpunnahe (thou art), eipek (?) — 19) wdnkita —
20) aulpitschi, edlpdschi — 21) tana, takich.

~ ScTioN 18. BODY. (1—111.)

GREENLAND.

(I. HEAD) 1) Head niaqoq — 2) Hair nujaq, pl. nutsat —
3) Crown of head kavsseq — 4) Face kinag — 5) Forehead qaog
— 6) Eye dsse, sight takuneq, blind tagpitsog — 7) Pupil taku-
ngnat — 8) Ryelash gimeriaq, pl. -issat — 9) Egebrow gagdlo —
10) Ear siut, hearing tusarneq, deaf tusilartog — 11) Nose gingai
(pl. wis. of gingaq nostril; his nostrils), smelling naineq, kuningneq
— 12) Cheek wluaq, erssaq — 13) Beard wungmit (pl.) — 14)
Mouth qaneq — 15) Lip qardlog — 16) Tooth kigut — 17) Tongue
oqaq, likes the taste mamard — 18) Jawbone agdlerog — 19)
Saliva nuak, qiseq — 20) Palate qildg. :

(II. NECK) 21) Neck qungaseq — 22) Throeat tordluk — 23)
Adams apple gorqaqg — 24) Swallow iggiag.

Xk2: 5
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(IIL. TRUNK) 25) Body time, kiat (upper) — 26) Shoulder
tuve — 27) Shoulderblade kiasik — 28) Collarbone qutuk — 29)
Breast sakiak — 30) Nivple wiangeq — 231) Hip sivfiog — 32)
Belly ndg, agajarog — 33) Navel gqalaseq — 34) Back tunuk,
qatigak.

(IV. ARMS) 35) Arm faleg — 36) Armpit uneqg — 37) Arm
above the elbow agssargog; arm below the e. agssaut — 38) Elbow
ihusik — 39) Hand agssait (pl.); Finger agssag — 40) Palm of
hand itumak — 41) Small finger egerqog — 492) Forefinger tikeq
— 43) Thumb quvdlog — 44) Nail kukik.

(V. LEGS) 45) Leg nio — 46) thigh ugpat; thigh bone qug-
torag — A7) Knee serqog — 48) Calf of leg nakasungndg —
49) Ankle singerneq — 50) Anklebone napassortag — 51) Foot
isigkat (pl. of dsigak) — 52) Sole of foot alog — 53) Heel king-
mik — 54) Toe inuvaq, isigak — 55) Large toe putugoqg — 56)
Shinbone kandq, qingdq.

(VL. INTERIOR PARTS) 57) Blood auk — 58) Yein or artery
taqaq — 59) Brain qarasag — 60) Bladder nakasuk — 61) Canl
kigsaut — 62) Gall sungag — 63) Heart dmat — 64) Kidney
tarto — 65) Lung puak — 66) Stomach aqajaroq — 67) Rib tuli-
mak, tulimiq — 68) Pulse tigdleg — 69) Spine, vertebra qimer-
dlue (wst.), kujapigaq — 70) Intestins inaluai (pL. wst.), erdlavit
— 71) Rectum erdlog — 72) Marrow pateq — - 73) Bone sauneq
— 74) Cartillage natarqoq — 75) Flesh wvinik, neqe.

(VIL. SEXUAL ORGANS) 76) Penis usuk — 77) Testicle igssuk
— 18) Vulva wtsul — 79) Uterus igdliag — 80) Is pregnant
ndrtuvog — 81) Navelstring migdliaq.

(VIL. EATING) 82) Food neqigssag — 83) Fats nerwoq —
84) Drinks imerpog — 85) Is hungry kdgpog — 86) Meat negqe
— 87) Juice of meat qajog — 88) Dried fish mivse — 89) Licks
it iparpd alugtorpd.

(IX. SENSATION, SICKNESS) 90) Semsation sianineg — 91)
Feels cold (benumbed) giavog; frozen to death qiuvoqg — 92) Feels
warm kissagpoq, iinagpoq, kiagugpog (sweat) — 93) Feels pain
dnerpog — 94) sickness ndpaut — 95) Cough quersorneq — 96)
Catarrh nuak — 97) Boil ajuaq, qinerseq, maneruaqg — 98) Itch
kilak — 99) Wound ike — 100) Bleeds aundrpog — 101) Lives
indvog, dmavoq — 102) Is dead toquvog. .

(X. VARIOUS WORDS) 103) Speaks.ogarpog — 104) Walks
pisugpog — 105) Runs arpagpoq — 106) Skin ameg — 107) Bum
nulog — 108) Anus dteg — 109) Excrement anag — 110) Fizles
nilerpoqg — 111) Urin qdq, iteroq (old-).

Easr Greexvasp. 1) qaratserfik — 9) qalequtit — 10) sior-
ssugtaut — 16) merriseq — 17) alugtit — 21) ndpaleg — 24)
kajaiteq — 28) ikarild — 29) natarkue — 39) imdrta.
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39) avatit — 51) tibmat — 63) amagd i 65) anernere,

erdlavé — 67) saningassoq, sajungassoq — 69) gilerqivé, ikijitit
— 70) amwvdjai — T1) singiagssaut — T2) kivkak.
76) takana — 17) mdnisiq, alamak — 80) sdqarpoq —

87) imaq — 94) sdjdrneq — 102) qardlimaerpoq — 106) piki-
ligsak — 107T) igsiavit — 108) kidva — 109) angiorneq.

LABRADOR.

3) kabjek: — &) ktnak, tautungnek — 6) Sees tautukpok,
tewkkovok — 10) Hears tussarpok — 11) Smelling naivok — 17)
mamarnek — 27) kiasik, tallek — 29) sagvik, iviangik — 30)
mulle — 31) makkitek, sibveak — 34) kollek, tunno — 39) ag-
gait — 41) erkekok — 46) nimmek — 54) innogangutsit — 56)
kingarak — B8) taqqak — 59) karritak — 67) tullimak —
68) tiglertak — 70) erchavit — 172) pattek — 82) nerkikset,
pdgitet — 88) pipsit — 91) kewjavok, tinnakpok, kajorpok, kiavok
— 93) aniavok — 94) kanimasek — 95) kadlartorpok , koertor-
pok — 97) soggok, puvitok — 109) annak — 111) itterok.

CENTRAL REGIONS.

1) wiakong, makkuk — 6) ije — 9) qedlu — 11) qingag,
sookloot (nostril) — 12) udluag — 13) uming — 14) kanirn,
kadno — 15) qagiviag, qadlo — 18) agdlirok — 21) kungessirn
— 23) tagojaq -— 25) koteyeuk — 26) tue — 28) quiouq —
33) qalessirn — 34) qatigarn, qudlik.

36) unil: — 37) agserqoq, aggout — 38) ikusik — 39) iyu-
teka ; finger aggaq — 40) itimak — 42) tikirn — 43) qudlo —
44) kuki — 46) koketokak (thighone) — 48) nagqisunaq — 49)
singirniq — 51) idssigang — 52) allog — 56) qingaraqg — 63)
oman — 64) takto — 70) innialook — 76) ussuk — 78) utjuk
— 83) merrivog — 85) kaktuk, kak (hunger) — 88) pitse,
pipse — 95) kooiksuktook — 106) amirn — 107) nudlung —
108) iterbiluay.

MACKENZIE RIVER.

1) komak (29), néakrork — 2) nuyark, nutsat — 4&) kinark
— 5) krarkroa — 6) iyik, takuyaork — T) iyarok — 8) tsirk-
pik — 9) krablut — 10) tsidn, tutchayork — 11) krengyark;
nostril dgmanek (opening?), naiwork — 12) wluark — 13) wmwrit
— 14) wmilerok — 15) krarklo — 16) kigut — 17) okrark —
18) arglerok, kéatsik — 19) nuvark — 20) kreylark.

21) krungitsirk — 22) tortuat — 24) iyork, igiark.

25) time, katirark — 26) tuik, erdjik — 27) kéatsek —
28) krortok — 29) wuyak — 30) ujara-inerk (??) — 31) makitark
— 32) tingork, akréarork — 33) kralatsierk — 34) tuno.

5*
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35) talerk — 37) akkautkok, pernaméutuak — 38) ikotsik
— 39) adgirak (pl.-rait); finger inurark — 41) krikert — 43)
kublu — 44) kukek.

45) kranerk, tchulon — 46) kruktorark — 4&7) tehithrork —
49) achernerk — 51) itigark — 52) alorkr — 53) kimmik —
54) inurark — 55) pivortork. :

57) awk — 58) tarak (veine) — 59) krareytark — 60)
nakatsuk — 62) imarorkr — 63) omdn — 64) tartuk — 65)
puak, puvait — 66) akoark, akudjark, equrk — 67) tulimark —
68) tiglertuark — 70) erklo, irklot — 73) tsaunerk — 74) kra-
ropaloga — T5) wvindt (of animals nerkré).

80) nadjitartoark. :

82) nérréjoat — 83) nérréyoark — 84) imerktoark — 85)
kaki (hunger) — 86) nerkré — 88) piptsi, tamoakéit.

) nigelanerk, wvalark, krékrey — 92) onark — 94) ané-
arktoark — 95) kroerton — 98) kratayoark — 99) killek —
101) dmayoark — 102) tukroyork.

103) oraktork — 104) pijuktoark — 105) akpalaartoark —
106) amerk — 107) nunluk, tchivoark — 108) idterk — 109)
anarkr — 111) krork.

EXTREME AMERICAN WESTERN (ALASKA).

Norteery. 1) néakok — 2) nutye, nutshet — 3) nuydgio —
4) kinak — 5) kauw — 6) issik, idin, enga; blind tappeko ;1 saw
tautitkkiga — T) tukwvii — 8) kimmeridyen — 9) kablun —
10) siu, pl. siutin; 1 heard tusdringd; deaf tosluktuk — 11) kinga ;
smelling koneakwa — 12) yioksa — 13) kidkiglueten, umngyen —
14) kanga — 15) wmidruin, wmni, kdkqlung — 16) kigu, kigutai
— 17) okkak — 19) nwwa, miwdng.

21) kungasinga, kakéalu — 22) thaklura — 23) tupkira —
24) wyak.

25) katigai — 26) tuinyd -~ 27) kiasia — 28) kidtui —
— 29) milu, ibidngnid, sitka — 30) midrga — 31) mikisa —
— 32) ndddra — 33) kdlasia — 34) tunda.

35) tidlia, katcha — 36) unga — 37) dksithwa — 38)
tkusia — 39) adrigai (hand); inyugai (fingers) — 40) ituma —
41) mikilyera — 42) tikérd — 43) kiblu, ahzoon — 44) kukkin.

45) miungd — 46) kokpa, kuktui — 47T) sitkwunga, mukluk
48) nakasingni — 49) singivngnerin — 50) kima — 51) istgai
52) wlua, uluna — 53) kingmid — 55) putugia — 56) kinga.

57) au, kaoope — 58) tukkung — 59) kagsa — 60) nikasu
61) kdpisiyingi — 62) sungah — 63) dmata — 64&) taktu —
65) piawi — 66) akéago — 67) tidlimudrin — 69) kuwyapikkun
70) inalwinga — 173) satini — 75) neka. :



S.18. BODY. . e BY

76) wusu, usud — T7) iggru — 78) dtya.

82) niake — 83) nexerud, nugerunger (to eat) — 84) echuga,
imukto — 85) kakto, nugashuktunga (I am h.) — 86) neka —
87) ukleru (cooked meat drun).

91) I feel cold alapdktingd, k;ymaktunga — 92) I get hot
unaksiringa — 93) annutok — 95) kooikchu — 96) noowuh —
98) kilye — 101) inyorok, yokealu.

103) okhwkto, kanuk — 104) pisoakto — 105) akpaiiktud
— 106) amia — 107) witdlu — 109) onok, pookshaktuk — 111)
kwiro.

Soursern. 1) naskok, uskuk, kamikuk — 2) mijak, nuiat —
&) chinaw — 5) kauk — 6) ingalik, vitatwik; look! (imper.)
tanhu — 8) kmygiat — 9) kablut — 10) tschutwik, naintuik —
11) kaak, nikch; nostrils patschikuk ; smelling nagnak, nansik —
12) wusloak — 13) wunik, unhit — 14) kanik — 15) kriuk —
16) kaotitt — 17) ullu, alianuk — 21) wjanut, weeakut — 22)
yoamun — 24) iglak — 26) twik — 29) katienha — 32) aksiak
34) pkuk.

35) dalike, zmk — 38) dhusik — 39) Fingers suivogat,
tkunka, shuvanka; hand aiged, -iagautwik — 44) stut, stiit —
45) wrrahka (my 1) — 4T) tschischkuk — 51) iguk, juh, jerroga,
ithunka — 54) nupnunka.

57) kajunkak — 63) ungoan, kunnoka, kanniak — 70) kee-
lunga — 73) winnod — 15) kmyk — 83) nokhuka; eat! (imper.)
nwicha — 84) Drink! tschakai — 86) aulchkuk, komik — 88)
nuikuit (,Jukola®) — 91) patsnartok, wingelak, nuinlichtok (frost)
— 992) kichatuk, marartok, kaltok, oknaktok — 9%) anhkuk —
95) kusgo — 101) unugvak, ongokok — 102) tukumak, torrovok,
tukoechtuk — 103) kalchtuik (to speak) — 104) auldchluk —
109) muikw — 111) tuikuk.

ASIATIC.

1) ndskok, kasko — 2) wijak, wivet — &) injak, kenaaka —
5) kivak — 6) fya, jiilk — 8) kamhaet — 9) chablut — 10)
ssigita; deaf tusluktuk -— 11) kingak; nostrils chynhak — 12)
utlynhyle — 13) winka — 14) kawtuk — 15) kunyuk — 16)
chutit, wotinka — 1T) wlliv, ooleh — 21) wjdkok, wianhunka —
24) jaak — 26) twichka — 29) tschatnka, tschakimak, mumuha
32) aktschaka, oksuk — 34) chaatka, kulachka.

35) tadlika, eteyet — 38) ikujak, ikuichka — 39) Hand
myngitt, tadlimat, ajdpun; finger aikanka — 41) etelko — 42)
tigek — 43) koomluk — 44&) ssitunka, stoke — 45) errokhya,
irago — 47) tschirkuka, schyriskok — 5l) juchka, ytingaka —
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" b4) kindla, irnovaget — 55) kudla — 56) kandgaka — 57) auka,
owk — 63) ichtschakuk — 73) nynnuka — 15) kymyka.
84) Drink! (imper.) nyrrakunge — 102} tuklke — 103) K-

J
achtok.

SEcTION 19. DRESS AND ORNAMENTS. (1—24)

G REENLAND.

(I. UPPER PART OF THE BODY) 1) Hood naseq; woman’s h.
amaut — 2) Tunic or jacket qulitseq, atigeq, mamorqaq; frock of
guts kapiseq, ikiaq; coat natseq, qaqorsorqut, dnordq — 3) Takes
off his jacket matarpoq — 4) Mittens drqat, pl. drqatit.

(IL. NETHER PART OF THE BODY) b5) Trowsers qardlit; knee-
breeches sérqernit — 6) Boots kamik, pl. kangmit; stocking alerse;
shoe ikernuk — 7) Takes on boots kamigpog — 8) Takes off boots
userpoq, kamigdlarpoq.

(III. KAJAK GEAR) 9) Jacket kapitak, twvilik — 10) Half-
jacket akwilisag — 11) K, sleeve drag (drqdka my sl).

(IV. ORNAMENTS) 12) Armlet tajaq — 13) Collar wjamik —
14) Earring dverut, tugdlerut — 15) Hairband (man’s) niaqorut —
16) Woman’s hairtuft gilerte ; w’s hairband gilersiut, qaleq — 17)
Tattoo marks tuvne — 18) Bead sapangaq.

(V. VARIOUS DESIGNATIONS) 19) Clothing in general atissat,
ogirut, anordq, assit (finery) — 20) Naked famataerutoq — 21)
Belt, girdle giterut, tavsit — 22) Button déat — 23) Blanket
qipik, ule, ulik — 24) Outer clothing qagdlersaut, qagdleruaq.

East Greesvano. 1) isisidt, pikivak — 2) dnordq, kapiseq,
atdsit, kiapétek — 4) tiggit, matat, pualdtit (bearskin’s —) —
5) Knee br. qardligpit — 6) atertagaq, ilipdq — 9) qdjarsit —
13) napaleqit — 14) orssissaq — 15) sujunequtai — 16) kaligsaq
— 18) nuisagssaq.’

LABRADOR.

1) nessak, amaut — 2) natsek, ikkiak (unaer clothing), attigeé,
ailik, anorak — 4&) pualo — B) karlik, serkenek — 6) kamik,
allerte, tipsalok, ikerngoak — 9) kappitak (?outer coat) — 10)
Waterproof coat of fur or guts akwilitak.

14) suvlolik, siumiutaq — 15) kopperiarikut, sulluvaut —
16) kelleksiut, kongmingaut, tuglit, ingungautit — 17) He tattooes
him tumneliorpa — 18) sappangak — 20) annorairpok, ussinga-
vok (see 8) — 22) semneroak — 23) kebbik, wllik. s
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CENTRAL REGIONS.
1) neiseak — Q) attzge, kappeetegga, kulmmg (outer coat) —

4) puwww == o) alﬁb&pul wwmum, Muwbuu/ T U) r»cwluluny) mwny-
oark, ekeekook (,socks®), enooktoo.

12) seapanga (bracelet) — 15) makkeedyutik — 16) sulubaut,
toogleeqw — 17) kakeena — 18) shongowyak — 22) seeakote.

MACKENZIE RIVER.

1) natsark, ungéartark (woman's) — 2) atigé — 4) pualuk,
aitkratil — 5) krarlik — 6) aterkrark, pl. aterkrait; socks
alertik.

12) talérark, tsiapanga — 13) orpatkrey, ujamitkrork —
14) noyulu, norglat — 17) tsavarkréyoark, tsavark — 18) itchui-
torpak, tchungaoyark, awmark — 19) Takes on his clothes atik-
tsortoark, atigiyoark — 20) matartuark — 21) taptsirk — 22)
poliatsa , thtaoyark — 23) ulik — 24) tunnu-illi-tark (,Manteau .
doublure du dos).

EXTREME -AMERICAN WESTERN (ALASKA).

NorteErN. 1) nesara, nestt — 2) Tunic atige; outer tunic
kaliirda ; inner tunic ilupd; frock of guts nyelluk, silinga — 4)
aitkati ; bearskin's m. pialo — D) kakdlik ; women’s sheraleng ;
tr. of a different kind moogwa — 6) kltmming, dliksen, (atounga
Soles) ; kibluatyii (shoes) — 8) wustasu, wusilakto (barefoot) — 12)
manyeruw — 14) nogilu — 17) tablurdtin — 18) schungaurak —
20) tingunga, muttakto (see 3) — 21) tdpse — 22) Button foo-
atowruk — 23) ul@gmm — 24) kalerua.

Sovrrery. 1) naak, saliochpak — 2) Coat aklut ; |, kamleie*
imagnatuik ; ,,parke” atkuk shirt tulpachak — 5) kchulik, seelahpar
(deerskin’'s) — 6) Lammksmk ilhuchik (shoes) — 14) aklatyk,
aklatuit — 15) Head band kawong ; forehead ornament kowwoot
— 18) tuichlit, aklut, pinguet — 21) kitlehunk — 22) wichtkutuit.

ASIATIC.

1) keli, nasdparak — 2) Coat attiku ; outer clothing atdschik,
atkudmik , adlpdt (bird skin’s), kadlik (of guts); under clothing
idlulika — &)ajapdtrek, laleet — 5) kadliguk — 6) Boot kdmuk,
Fwmrut ; stocking achlychta — 12) tolyoa — 14) kwopowyet —
18) kavilnudrak, shungowro — 20) motomelkook (see 3) — 21) tapschi.
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SEcrioN 20. DWELLINGS WITH CHATTELS AND TOOLS.

(1—52.)
GREENLAND.

(I. HOUSE) 1) House igdlo — 2) Hut igdluaraq — 3) Snow-
house igdluvigeqg — 4) Doorway torssig — 5) Entrance, inner
katak, outer piq — 6) Fireplace igaleq, kigdlo — 7) Floor nataq,
wsf. narqa ~— 8) Pillar sukaqg — 9) Roof qule, qildg; timber

dveq — 10) Wall %gaq, qarmaq — 11) Window igaldq, inalo —
12) Window frame ikdq (side post) — 13) Bench igdleq, ipat —
14) Yentilator qingaqg — 15) Village, houseplace igdlorpait, igdlo-
qarfik — 16) Meetinghouse gagsse (traditional).

(IL. TENT AND STORAGE) 17) T. tupeq — 18) T. pole qanak
— 19) Curtain wmik — 20) Storehouse que, gimatulivik; seaffold
umiap ndpassue, pusingavé.

(III. SKIN DRESSING and sewing) 21) Skin dressing amiorneq
22) Skin seraping qapiarneq, kilingneq, qavsangneq — 23) Softening
qitulisarneq — 24) Seraper Fkiliortat, qapiarfit — 25) Sewing
merssorneq — 26) Woman’s knife wlo — 27) Needle merqut;
thread wjalo — 28) Plaiting perdlarneq.

(IV. HOUSEHOLD FURNITURE) 29) Bowl ajdnguajiq; meat
dish pdgutag — 30) Buquet qdtaq — 31) Bag pdg — 32) Box
dgdlerfik — 33) Cup ermuseq — 34) 0il kid poruseq — 35) Pot
iga, qulivsiut — 36) Tub napartaq — 37) Drying frame inisaq,
pl. initsat — 38) Lamp quidleq — 39) Lamp stick targissit —
40) Wick iperaq — 41) Ladle alugsaut — 42) Handle, shaft tikau-
gut, ipe — 43) Urintub qugfik.

(V. VARIOUS TOOLS ete.) 44) Axe wlimaut — 45) Borer, drill
niortit — 46) Drill mouthpiece kingmiaq — 47) Icepick sigdiaq,
tog — 48) Large knife pana — 49) Knife savik; knife edge kind
— 50) Hammer koutaqg — 51) File agiut — 52) Torch nanerit,
naneruaq.

East Greesvaso. 10) ikerferserneq — 12) peqiserfik — 26)
sdkeq — 29) niuldpik — 32) tungmeraq — 34) ingmigaq —
35) ikiseq, dtsit — 36